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AHHoTauus. B cratbe 00001Ial0TCS NPHUBEICHHBIC B HAYYHOH JIUTEpAType JAHHBIE O KOJIMYECTBE
HEepeBOJIOB U3 MOJIbCKOTO TIpousseienus Ilerpa Crapru “Zywoty $wietych”, koTopble aenanuch Boc-
TOYHOCIABSIHCKHMH IIePeBOYHKAMU Ha TeppHTOpHHU Bemukoro kusbkecta JIntosckoro u ITombsckoro
KOposieBCTBa. IIpe/icTaBIeH CMCOK KMPULTMYECKUX MEPeBOIOB U3 “Zywotow $wietych” B cocTape
JILBOBCKHX PyKoNuceil, pacimpsioniuil nzsectHoe n3 uccienosanus ®. Tomcona 2003 1. konnuecTBo
niepeBozoB. [IpuBoaNTCS IepeUeHb KUTHIT CBATHIX, OBITOBABIINX B HAUOOIIBIIIEM KOIUYECTBE CIIUCKOB.
KioueBble ¢j10Ba: BOCTOUHOCTABSHCKas armorpadus; Ilerp Ckapra; “Zywoty Swietych”; pychko-
MOBHBIE MEPEBOJIBI C MOJIBCKOTO 5A3bIKA; IIEPKOBHOCIABIHCKUE MEPEBOIBI C MOJIBCKOTO s3bIKa

How many Polish lives of saints from Piotr Skarga’s “Zywoty §wietych” were
translated by Eastern Slavs

Summary. The article summarizes the data in the scientific literature on the number of translations
from the Polish book of Piotr Skarga’s “Zywoty $wietych”, which were made by East Slavic transla-
tors on the territory of the Grand Duchy of Lithuania and the Kingdom of Poland. The list of Cyrillic
translations from “Zywoty $wigtych” in the composition of Lviv manuscripts is presented, expanding
the number of translations known from the study of F. Thomson in 2003. The list of the lives of the
saints who existed in the largest number of lists is given.

Keywords: East Slavic hagiography; Piotr Skarga; “Zywoty Swietych”; Ruthenian translations from
Polish; Old Church Slavonic translations from Polish

Kiek $ventyjy gyvenimo aprasymy i§ Petro Skargos lenkiskojo veikalo ,,Zywoty
swietych® buvo iSversta ryty slavy

Santrauka. Straipsnyje apibendrinami mokslingje literatroje skelbti duomenys apie Petro Skargos
lenkiskojo kiirinio ,,Zywoty $wigtych® vertimus, atliktus Lietuvos DidZiosios Kunigaikstystés ir Len-
kijos Karalystés zemése gyvenusiy ryty slavy. Pateiktas ,,Zywotéw $wietych “ kiriliniy vertimy Lvove
saugotuose rankras¢iuose sarasas, iSpleciantis i§ 2003 m. F. Thomsono tyrimo zinoma bendra tokiy
vertimy skai¢iy. Taip pat pateiktas kirilingje rastijoje labiausiai paplitusiy P. Skargos rasytu §ventuju
gyvenimy apras§ymy kiriliniy vertimy sarasas.

ReikS$miniai ZodZiai: ryty slavy hagiografija; Petras Skarga; ,,Sventujy gyvenimo apra§ymai*; rusénis-
kieji vertimai i§ lenky kalbos; baznytiniai slavy vertimai i§ lenky kalbos
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L]env HacTosIEH pabOTHI — MPENCTaBUTh CBEJICHUS O KOJIUYECTBE U3BECT-
HBIX Ha CETONHSIIHUN ICHb PYCbKOMOBHBIX U YEPKOBHOCIABIHCKUX TIEPEBOIOB
KUTUI ¥ TPOIIOBEACH M3 HAITMCAHHOTO HA TONBCKOM SI3BIKE MPOM3BEICHUS
“Zywoty $wietych” (nanee “Zywoty”) Iletpa Ckapru, 0CyIecTBIEHHBIX BOC-
TOYHBIMH CJIaBsHaMu Bennkoro xHspkectBa JIuToBckoro u Iloibckoro kopo-
nesctBa (nanee BKJI u I1IK) 8 XVII-XVIII BB. IIpuBoaumblie B mMyOauKauu
JaHHbIE SABJISIFOTCA NPeABAPUTEILHBIMU U TPEOYIOLIMMHU JajbHeHIe Koppek-
LMY B XOJ/I€ UCCIIEI0BaHMs PYKOIIMCHOTO MaTepuaa, COAEpIKallero Kupuum-
YeCKHe TIePEBO/IBI M3 BHIMICHAa3BaHHOTO Tpyna CKapru, OMHAKO OHU YTOYHSIOT
M3BECTHBIC HAa CETOIHAIIHUI CHb CBEICHNSI.

PychKOMOBHBIE U IIEPKOBHOCIIABSHCKIE BEPCUH MOJILCKUX TeKCTOB CKapru
BKITIOYAJIMCh B YeTbH MUHEH, IIPOJIOTH, COOPHUKH CMELIAHHOTO COCTaBa, Y4H-
TeJIbHBbIC eBaHTenus (ceifuac u3BectHO 47 kozpekcoB). VicTopuu nzyueHus Bo-
mpoca Oozee cra et [cM. Canoxuukosa 2018], 3a 3T0 Bpemsi OSABUIIOCH JIUIIb
TPU CHEIUATBHBIX CTaTbH, 3 KOTOPBIX HAHOOJIee IeTaTH3UPOBAHHOM SBISCTCS
camas panuss [['yms3uii 1917], a HoBeliiass paboTa HOCUT 00OOIIAIOIIMN Xa-
pakTep, ee aBTop He ObUT 3HAKOM ¢ UCTOUHUKAaMH de visu [Thomson 2003].

H. K. I'ya3uii u ®. ToMcoH faiu B CBOUX paboTax pa3Hoe 00Iee YHCIO0 M0-
MelIeHHbIX B kKHure Ckapru crareii: 449 nporus 377. [IpuunHa pacxoxaeHui
o0ycIoBJIeHa pa3auyHOil Meromukod moxcuera. Ecnu ToMcoH mpencraBmi
o0IIee 9nCIto, NCXO U3 OTMIaBIeHMs, TO ['y3uii B cCBoeM IepeuHe IIPUBET BCE
HMMEHa CBATHIX, O KOTOPBIX HMEETCS OTJCIBHOE ITOBECTBOBAHHE. DTO HE TONb-
KO TIEpeYCHb M3 OTIABJIICHUS, HO TaKKe TEKCTOBbIE BKIIOUCHUS U3 “OOpOKOB
JTyXOBHBIX ¥ KpaTKHE KU3HEOMUCAHUS CBATHIX, TIOPOH CIEAYIOLIUE MTOCIE OC-
HOBHOTO )KMTHUS U HE COBIAJIAIOIINE C €ro INaBHbIM repoeM. HabmroneHus 3a
COOTHOILIEHUEM IEePEUHs MEPEBEACHHBIX TEKCTOB U cOCTaBOM Tpyna Ckapru
“Zywoty $wietych” mokassiaror npaBoty nozncueros H. K. I'ya3us, mockoms-
Ky CpeIy KHPWIUIHYECKUX BEPCHH €CTh OTCYTCTBYIOIIHME B OINABICHHH CTa-
ThH. Tak, monsckuii TekcT Ilepenecenns momeit mpemu. Ctedana, H3BECTHBIN
B PYCBKOMOBHOM BapHaHTe B cocTaBe cOopHUKa 13 CHHOAABHOTO COOpaHus
(TUM, Cun. 752)!, B kuure CKapru 1oJI0KeH Ha 3 aBrycra, MoCIie JKUTHS CB.
EBrenus en. KapdareHckoro, 4to He HAIIO OTPAXKEHHUS B OIVIaBJICHUU.

H. K. T'ymsmit [1917] B cBoeif paboTe HCIONB30BaN H3MaHHE “Zywoty
swigtych” 1866 1., Belmeamee B [poasucke BemukonoabCKoM 1oj| pelakiu-
el kcena3a A. [IpycHHOBCKOTO W mpencTaBiisitoliee co0oil mepeneyarky mo-
CMEpTHOTO0, T. €. MAKCUMAJIBHO JTOTOJHEHHOTO, KPAKOBCKOTO M3JaHHsI KHUTH
1615 r. O0wmii criucok crareld IpeAcTaBiIeH B BUAE TaOJIHUIIbI, T CKaproB-
CKHE JKUTUS U TPOIOBEAM COOTHECEHBI C PYKONMCAMH, COAEPIKALIMMU HUX
KUpWUTHUeCKue Bepcud. JlaHHas Ta0numa JaeT BO3MOKHOCTh HPOCIIEIHTS,

' 3neck u nanee MecToHaxXox/IeHUE pyKonucel ykasbisaeTces no: [Canoxnukosa 2018, 365-376].
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KaKHe CTaTbU MEPEBOIMWINCH Yallle IPYTUX, a Kakue, Ha00OpOT, OCTAIHUCh 0e3
BHHUMaHHs BOCTOYHOCTABSIHCKUX repeBoaunkoB. ['yn3uii Hamen 204 nepese-
JEHHBIX TekcTa 1o 22 pykonucsaM. C TpeMs oH paboTal o ONUCaHusiM, Kpo-
Me TOrO, €Ille IeCTh TeKCTOB OH BBISBHJI OJiarojiaps HaiJIeHHbIM MepeBoiaM
u3 Tpyaa Ckapru B cocTaBe M3faHuil “Anokpudu i jgereHam 3 yKpaiHCbKHX
pyxonucis” U. @panko [2006 T. 3; T. 5].

W3 204 nepeBofoB aBTOp yKazaji Ha 24 >KUTHs, NIepeBEICHHBIX Ha 3araj-
HOPYCCKHH BapHaHT LEPKOBHOCIABIHCKOTO $I3bIKA C DJIEMEHTaMH MPOCTON
MOBBI B cocTaBe. OHHU COEepIKaTCsl BO BTOPOM U TPETHEM TOMaX TPEXTOMHHUKA
noyueHuil u sxutuil noa obumum Ne 491 u3 cobpanusa Kuesckoro Muxaidinos-
ckoro MoHacTeipsi HBY B, uerneil Munee Ha mapT-aBryct Ne 57 u3 codpanus
A. C. Ilerpymesuua JIHHBC, rae nepkoBHOCIABIHCKHE MEPEBOABI Yepey-
I0TCS C PyCbKOMOBHBIMH, a TaKXKe YeThbeld MUHee Ha CEeHTAOpb-peBpab Ne 38
u3 cobpanusa Occonunckux JIHHBC (Oss. 38). OcranbHble nepeBobl crena-
HBI Ha PYCBKYIO MOBY, Ipu4eM 17 >KUTHH, epeBeeHHbIX B pyKonucu Ne 57,
cofiepyKaTcs Takxke B pykonucu MuxainoBckoro MoHactoips. Eiie ceMp xu-
tuil ['yn3uit ykazan B coctaBe Oss. 38.

JIbBOBCKHE pyKonucH, 0 KoTopbix ucain T. [TadoBckuii [Paczowski 19341,
COJIEPIKaT, T10 ero cBeieHnAM, 148 TekcToB n3 “Zywotdw $wigtych”. Xapakre-
pU3ys A3bIK BBIABICHHBIX MIEPEBOJIOB, aBTOP OTMEYAET, YTO BBILICYIOMSHYTas
pyxonuck u3 codpanusi Occonuackux Ne 38 comepkut 22 nepeBoja Ha Lep-
KOBHOCJIABSIHCKHH (B IIepeyHe MepeBOI0B, OHAKO, YKa3aH 21 TekcT), ocTalib-
HbI€ BBINIOJIHEHBI HAa CTAapOYKPaMHCKUH W OEJIOpPYCCKHH, T. €. Ha MPOCTYIO
MoBy. B ommune ot IlauoBckoro, BeposiTHee Bcero pabOTaBIIETO ¢ JaHHON
pyxonuckio de visu, H. K. I'ya3uii npenctaBuil BeIABICHHBIE UM NIEPEBO/IBI U3
9TON PYKOIHUCH, onupasich Ha myonukanuio Y. dpaHko, BKIIOYUBILETO B CO-
cTaB “Anokpudos i Jerexs...” JIUIIb OTACIbHbIE HHTEPECOBABILHUE €0 YKUTHSI.
[ToaToMy Ha cCerogHAIHMIA IE€Hb MOXXHO TOBOPUTH O 21 1IepKOBHOCIIaBIHCKOM
nepeBozie B coctane Oss. 38.

17 nmepeBoaoB, 10 MHEHHUIO [ladoBCKOTO, OTCYTCTBYIOT B criMcke ['ya3us
[Paczowski 1934, 110]. Huxe npencTaBieH MepeyeHb 3TUX KUTHH (B opdo-
rpacuu T. [TagoBckoro):

1) Bonifacjusz (Pumckuit): JIHHBC, cobp. bubnuoreku HayuHoro oore-

ctBa uM. T. I. [leBuenko (¢p. 1), Ne 322, . 252-254;

2) Cecylja: Tam xe, . 329-333;

3) Cyrjakus: Tam xe, 1. 52 00.-55;

4) Genezjusz Rzymianin: JIHHBC, cobp. bubnnoreku HaydyHOTrO 0OIII€E-

ctea um. T. I IlleBuenko (¢. 1), Ne 322, 1. 306-307 00.;
5) Goara: Kues, IHCTUTYT yKpauHCKOH JuTeparypsl, codp. M. ®panko
(. 3), Ne 4727 (upexnmuii Ne 40), c. 377-38322;

2 B GonbIIMHCTBE pyKonuceil u3 coopanus V. GpaHKo MO3IHAS MOCTPAHAYHAS HyMEpPAIHUs.
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6) Hilarjon: JIHHBC, cobp. bubnuorekn HayyHoro oOlecTsa
um. T. I. leuenxo (¢. 1), Ne 322, 1. 102-107 06.;

7) Jagnieszka: JTsBoB, HMIII, Ne 31, ji1. 306-312 00.;

8) Jonasz i Barachizjusz: Tam xe, 1. 61 00.—64 00.;

9) Judyta: Kue, IHCTUTYT yKpamHCKO# nuteparypsl, codop. M. dpanko
(. 3), No 4729 (mpexnuii Ne 525), c. 17-33;

10) Krzyza sw. podwyzszenie: JIHHBC, coOp. bubnnorexku HaydHoro o0-
mectBa uM. T. . IlleBuenxo (¢. 1), Ne 322, 1. 19-21 06.;

11) Malgorzata meczennica: JIso, HMIII, Ne 31, 1. 332 06-335;

12) Pafnucjusz: JIHHBC, coOp. bubmuorekn Hay4HOro o0OIIecTBa
M. T. T [lleBuenko (¢. 1), Ne 322, 1. 438 06.—440;

13) Sabba Gottus: JIeBo, HMIII, Ne 31, i, 111 06.—113 006.;

14) Teofil adanski: JJHHBC, co0p. bubmuorexu HayyHOro oOIiectsa
uMm. T. I. IlleByenxo (¢. 1), Ne 322, nn. 418 06.—421; Kues, Uncturyr
YKpPaumHCKOU JIUTepaTypbl, coop. Y. dpanko (¢. 3), Ne 4723 (npexxHuit
Ne 57), c. 108-118;

15) Termessa i Ferbuta: JIsBo, HMIII, Ne 31, 1. 92-93 06.;

16) Wincenty meczennik: ITHHBC, cobp. bubnuorexn Hay4HOTO 00I1I€CTBA
uM. T. I. [leBuenko (¢p. 1), Ne 322, . 141 06.—143 06.;

17) Zuzanna meczennica: Tam xe, 1. 233-237.

®. Tomcon [Thomson 2003] B cBo# 0030p BKITHOUMII 21 pyKOTTUCH, U3 KOTO-
prix H. K. I'ya3uto He 65UTH N3BECTHBI JIHIIH ABE: cOOpHUK cepennubl X VII B.
u3 coopanus [loroguna (PHB, ITor. 780) u cOOpHUK KUTHIT CBATHIX 1691 T.
u3 codpanus LlepkoBHo-apxeonornyeckoro myses npu KueBckol 1yXoBHOM
akagemun (HBYB, ¢. 301, Ne 674). IIpu 3ToM OBUIH OMYIIEHBI, BO-IICPBHIX,
nBe pykonucu u3 cnucka H. K. I'yn3us, Bo-BTOpbIX, JaHHbBIE O PYKOIIUCAX U3
paboter T. [TauoBckoro kak Oonee MO3aHIE U HEMHOTOUHCIICHHBIE TTIEPEBOIBI
n3 Ckapru [Tam xe, 141]. Coopuuku 1. dpanko 1 GOIBIIMHCTBO PyKOIHCEH
u3 cobpanus HanmonansHoro myses um. A. llenTuiukoro, AeicTBUTENIBHO,
o aanHbIM [lagoBckoro, conepkat oT 1 10 13 cKaproBCKUX >KUTUH, OJHAKO
MUHes 4eTbs U3 coopanus bubnuoreku Hayuynoro obmecrsa uMm. T. I IlleB-
yenko (JIHHBC, ¢. 1, Ne 322) npeanoiaoKuTeabHO COACPKUT 92 KUTHS U3
Ckapru, a MuHest 4eTbs 13 coopanuss HMII — 48 (HMIII, Ne 31) [Paczowski
1934, 105].

ToMCOH MOJB30BAJICA TOCHEAHMM HPUKU3HEHHBIM H3aHHeM “Zywoty
$wigtych” 1610 r. Cnenyromee u3nanue, 1615 1., Ha mepeneyarky KOTOPOTo
onupaincs H. K. I'ynzuid, apnsercs TounsiM nepeusnanuem 1610 r., He oTauya-
FOIIMMCS TIO cocTaBy. Takum oOpa3om, 00a nccienoBarens padoTaid ¢ ONuHa-
KoBBIM HabopoM ctareit. [To nanapiM TomcoHa, u3 377 crareit, cojepKammx-
cs1 B Tpyze Cxapru “Zywoty $wietych”, o kpaiineii mepe 209 (55,4%) Ob1n
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repeBeieHbl XoTs Obl ofuH pa3 [Thomson 2003, 141]. IlockonbKy naHHBIC
pabotsl [TayoBckOro ObLIM OIMYILIEHBI, TO KOJHMYECTBO LIEPKOBHOCIABIHCKUX
nepeBosioB ToMcoH yka3zan Beien 3a I'yn3ueM, HCKITIOUYUB JIMLIb, 110 €r0 MHE-
HUIO, HECKApIOBCKOE JKUTHE CBB. BapaBapbl 1 YilnaHbl U3 3TOr0 CIMCKA — TO
€CTb 23 TeKCTa.

[ToaroToBIeHHOE Ha OCHOBE OOIIEro CHMCKA cTaTeil m3 Tpyaa “Zywoty
$wigtych” nmapasenbHoe cpaBHeHHe niepeuHeil nepeBojoB u3 [lerpa Ckapru
y H. K. T'yn3us, T. ITagoBckoro n ®@. TomcoHa TOKa3bIBACT, YTO MEPEBOIBI
B criuckax ['ym3us u TomcoHa, mpeacTaBIeHHBIE B HAMOOBIIEM KOJTHICCTBE
pyKomucel, B OONBIINHCTBE CIyYacB HE COBIAJAIOT C TAKOBBIMH B IIEpEUHE
T. ITagoBckoro. Eciu copMupoBaTh CIMCOK CAMBIX TOMYIISIPHBIX PyCHKOMOB-
HBIX [EPEBOJIOB HAa OCHOBE JNaHHbIX ['ya3us u ToMcoHa, a MOTOM Mpojenarb
oJ00HYI0 paboTy ¢ yueToM AaHHbIX T. [ladyoBCKOro, TO COCTaB CIIUCKOB Oy/eT
pasnuuarbes. Huke npuBomuTcst AaHHbIA cnicok B opdorpadun H. K. 'ya-
3Ws1, B CKOOKAX YKa3aHO KOJIMYECTBO PYKOIHCEH, CONEPIKAIIUX ITH YKUTHSL:

Prokop meczennik (14)

Barbara dziewica meczenniczka (11)
Elizeusz prorok (11)

Jedrzej apostol (11)

Jgnacyusz biskup meczennik (11)
Kozmas i Damianus meczennicy (11)
Sabba opat (11)

Bazyliusz Wielki (10)

Jakob wiekszy, apostol, syn Zebedeuzow (10)
Jan Jatmuznik (10)

Jerzy meczennik (10)

Marek ewangelista (10)

Pawel pierwszy pustelnik (10)
Pelagia dziewica meczenniczka (10)
Teodorus hetman meczennik (10)

Uccnenosanus O. B. Imaaxosoii [2013] u M. B. Yuctsakosoii [2014; 2017],
HE OTHOCSIINECS HEIOCPEICTBEHHO K HAIIeH TeMe, TeM He MCHee PacIiupsi-
0T TIEpEeYeHb N3BECTHBIX pyKonucei ¢ mepeonamu n3 Ckapru [CanoxHIKOBa
2018, 367-370], HO TIOKa OCTaeTCsl HEBBIICHEHHBIM, YBEITMUUBAIOT JIU 00IIee
KOJIMYECTBO TEPEBOJIOB, BBIMOIHEHHBIX BOCTOYHBIMHU cliaBsiHaMu. HaydHble
MyOJIMKAIUK HEKOTOPBIX KUTHUN BKIIIOYAIOT y)KE YUYTCHHBIC X TIEPEBOJIbI: CB.
EBcradus [Tnakune! [Imankosa 2013, 188—190], cB. I'puropust [IpocBerurens
[Uuctsaxosa 2017, 206-207], cB. Jlnonucust Apeomnaruta [Tam xe, 207-208],
cB. AMBpocusi MenunonaHckoro [Tam xe, 214-215].

®. Tomcon ykazan 209 nepeBonoB u3 Ckapru, HO eciii J00aBUTh 17 He-
YUTCHHBIX UM XUTHH 13 padoTsl T. [lagoBckoro, To momydaeTcs 226 mnepeso-
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JoB (13 ob1ero konuuectsa crareil y Ckapru 449), KOTOPYIO MOKHO CUUTATh
YHCIIOM M3BECTHBIX CErOMHS KMPUILIMUECKUX MEPEBOIOB U3 KHUTH “Zywoty
$wigtych”. To ecTh, BOCTOUHBIC CIIaBsIHE MEPEBEIIM HE MEHEE TIOJIOBHHBI CTa-
teil. [1o Bepcuu ToMcoHa, MPOLIEHT MOJIy4aeTCsl HECKOJIBKO Bhle — 55,4%.
Uro xacaeTcs sI3bIKa MEPEBOAOB KUTHH U3 cozganHoro Ckaproit cOopHH-
Ka “Zywoty $wigtych”, To, o npeaBapUTEIbHBIM JAHHBIM, B TPEX KOJAEKCaX
(cobp. Occonunckux, Ne 38, cobp. A. C. Ilerpymesuua, Ne 57, cobp. Kues-
ckoro MuxaiiinoBckoro MoHacteips, Ne 491) BorsiBiieHo 38 1EPKOBHOCIIABSIH-
CKHUX TIEPEBO/Ia, OCTAIbHAs YacTh IEPEBOIOB CIeNIaHa Ha PYCHKYIO MOBY.

CokpaieHHble Ha3BaHUS OHOIHOTEK

JIHHBC — JIbBoBcKast HanmoHasbHast Hay4YHas oubanorexa uM. B. Credanuka (JIbBoB)
HBIT — Hanumonansaas oubnuorexa ITonbmm

HBYB — HarnmonansHas 6ubnanoreka Ykpauns! uM. B. U. Bepuaackoro (Kues)
HMII — Hauunonaneubiii My3eit um. A. llentuikoro (JIbBoB)

PI'b — Poccuiickast rocynapcrBenHas oubnuoreka (Mocksa)

PHB — Poccuiickas HanmonanbsHas 6udianorexa (Cankr-IlerepOypr)
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